
IMPORTANTE:
•	 Necessária montagem por um adulto. 

Necessário utilizar chave de  fenda 
Philips (não incluída).

•	 Não modifique ou altere este produto 
de nenhuma maneira.

•	 Não deixe nunca suas crianças sem 
supervisão.

•	 Remova todos os materiais de 
embalagem antes de utilizar.

•	 A fonte de luz não pode ser 
substituída. Todo o produto deve ser 
trocado. 

Outras informaçōes sobre a 
bateria: 
•	 Recomendamos pilhas alcalinas para 

maior duração
•	 Não misture pilhas antigas e novas.
•	 Não misture pilhas alcalinas, padrão 

(zinco-carbono) ou recarregáveis 
(níquel-cádmio).

•	 As pilhas não recarregáveis não 
devem ser recarregadas.

•	 As pilhas recarregáveis devem ser 
retiradas da unidade antes de serem 
carregadas.

•	 As pilhas recarregáveis só devem 
ser carregadas sob supervisão de 
um adulto.

•	 Utilize apenas pilhas do mesmo 
tipo ou equivalente, conforme 
recomendado.

•	 Não deve misturar tipos diferentes de 
pilhas ou pilhas novas e usadas

•	 As pilhas devem ser introduzidas com 
a polaridade correta.

•	 Não deverá ser possível ocorrer 
qualquer curto-circuito entre os 
terminais.

•	 Verifique se todas as superfícies 
de contacto estão limpas e 
desobstruídas antes de instalar as 
pilhas.

•	 As pilhas devem ser substituídas 

apenas por um adulto (a chave de 
fendas não está incluída).

•	 As pilhas gastas devem ser retiradas 
do produto.

•	 Não queime as pilhas. Elimine as 
pilhas de forma segura e adequada.

•	 Antes de entrar em contacto com 
o Atendimento ao Cliente devido a 
problemas eletrónicos, instale pilhas 
novas e tente colocar o produto 
novamente em funcionamento.

•	 Elimine o produto/pilhas no final 
da sua vida útil num ponto de 
reciclagem adequado.

•	 Utiliza 3 pilhas AA (1,5V) (incluídas).

CONTÉM 3 X AA/R6P baterias. 
As baterias devem ser removidas 
para reciclagem e eliminação 
adequadas. No fim da vida útil, 
não devem ser descartadas com lixo 
doméstico. A legislação da UE exige 
recolha separada para utilização das 
melhores técnicas de recuperação 
e reciclagem, minimizando impacto 
ambiental e de saúde, economizando 
recursos e espaço em aterros. Por favor, 
contribua mantendo este produto fora 
do lixo municipal! O símbolo do caixote 
indica que deve ser recolhido como 
“resíduos de equipamentos elétricos e 
eletrónicos”. Pode devolver um produto 
antigo ao vendedor ao comprar um 
novo. Para outras opções, contacte a sua 
câmara municipal.

Limpeza e Armazenagem:
1. Limpe com um pano úmido.
2. Não coloque nenhuma parte do 
produto da água.
3. Remova as pilhas quando for 
armazenar ou deixar de usar o produto 
por um longo período de tempo.

WICHTIG:
•	 Der Zusammenbau ist durch 

einen Erwachsenen vorzunehmen. 
Fur den Aufbau  ist ein 
Kreuzschlitzschraubenzieher 
erforderlich (nicht im Lieferumfang 
enthalten).

•	 Vermeiden Sie es, dieses Produkt in 
irgendeiner Form umzubauen oder 
zu verändern.

•	 Lassen Sie Ihr Kind niemals 
unbeaufsichtigt.

•	 Entferne vor dem Gebrauch alle 
Verpackungsmaterialien.

•	 Die Batterie darf keiner übermäßigen 
Hitze ausgesetzt werden, wie 
Sonneneinwirkung, Feuer oder 
ähnliches.

Sonstige Batterieinformation:  
•	 Für eine längere Batterielebensdauer 

empfehlen wir Alkalibatterien
•	 Mischen Sie keine alten und neuen 

Batterien.
•	 Mischen Sie keine Alkalibatterien, 

Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) 
oder wiederaufladbare Batterien 
(Nickel-Cadmium).

•	 Nicht wiederaufladbare Batterien 
dürfen nicht aufgeladen werden.

•	 Wiederaufladbare Batterien müssen 
vor dem Laden aus dem Gerät entfernt 
werden.

•	 Wiederaufladbare Batterien dürfen 
nur unter Aufsicht eines Erwachsenen 
aufgeladen werden.

•	 Verwenden Sie nur Batterien 
desselben oder eines empfohlenen 
gleichwertigen Typs.

•	 Verschiedene Batterietypen oder neue 
und gebrauchte Batterien dürfen nicht 
gemischt werden

•	 Batterien müssen mit der richtigen 
Polarität eingesetzt werden.

•	 Die Versorgungsterminals dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden.

•	 Vergewissern Sie sich vor dem 
Einlegen der Batterien, dass alle 
Kontaktflächen sauber und blank sind.

•	 Batterien sollten nur von 
Erwachsenen ausgetauscht 
werden (Schraubendreher nicht im 

Lieferumfang enthalten).
•	 Leere Batterien sind aus einem Produkt 

herauszunehmen.
•	 Verbrennen Sie keine Batterien. 

Entsorgen Sie Batterien auf sichere und 
ordnungsgemäße Weise.

•	 Legen Sie neue Batterien ein und 
versuchen Sie es erneut, bevor Sie 
Consumer Relations für Elektronik-
Fragen anrufen.

•	 Entsorgen Sie das Produkt/
die Batterien nach Ablauf ihrer 
Nutzungsdauer in einer geeigneten 
Sammelstelle.

•	 Benötigt 3 X AA-Batterien (1,5 V) (im 
Lieferumfang enthalten).

ENTHÄLT 3 X AA/R6P Batterie 
Batterien oder Batteriepacks 
müssen zum Recycling 
entnommen und sachgerecht 
entsorgt werden. Am Ende ihrer 
Lebensdauer dürfen sie nicht mit 
dem Hausmüll entsorgt werden.
EU Gesetzgebung zu Elektro- und 
Elektronikgeräten und Batterien 
verlangt getrennte Sammlung für 
bestmögliche Wiedergewinnung und 
Recyclingverfahren. So werden Umwelt- 
und Gesundheitsbelastungen durch 
Verschmutzung von Erde und Wasser 
minimiert, Ressourcen geschont und 
Deponieraum verringert. Bitte helfen 
Sie mit, dieses Produkt vom Hausmüll 
fernzuhalten! Das „Räder“-Symbol 
bedeutet Sammlung als Elektro- und 
Elektronik-Altgerät. Sie können Ihr 
Altgerät beim Händler zurückgeben, 
wenn Sie ein neues kaufen. Für weitere 
Optionen wenden Sie sich an Ihre 
örtliche Kommune.
Reinigung und Aufbewahrung:
1. Mit einem feuchten Tuch abwischen.
2. Tauchen Sie KEIN Teil des Produkts in 
Wasser ein.
3. Entfernen Sie die Batterien für 
eine längerfristige Lagerung oder 
Nichtbenutzung.

Farmers Funday
Play & Explore Piano 

Model Number: 
151200E001

Farmers Funday - Play & Explore Piano 
INSTRUCTION GUIDE

Read the instructions before use, follow them and keep them for reference.

IMPORTANT:
•	 Adult assembly required. Philips 

screwdriver required (not included).
•	 Do not modify or alter this product 

in any way.
•	 Do not leave your children 

unattended for any time.
•	 Remove all packaging materials 

before use.
•	 Battery shall not be exposed to 

excessive heat as sunshine, fire or 
the like.

Other battery information:
•	 We recommend alkaline batteries for 

longer battery life
•	 Do not mix old and new batteries.
•	 Do not mix alkaline, standard 

(carbon-zinc) or  rechargeable (nickel-
cadmium) batteries.

•	 Non rechargeable batteries are not to 
be recharged.

•	 Rechargeable batteries are to be 
removed from the unit before being 
charged.

•	 Rechargeable batteries are only to be 
charged under adult supervision.

•	 Use only batteries of the same or 
equivalent type as recommended.

•	 Different types of batteries or new 
and used batteries are not to be 
mixed

•	 Batteries are to be inserted with the 
correct polarity.

•	 The supply terminals are not to be 
short-circuited.

•	 Check that all contact surfaces are 
clean and bright before installing 
batteries.

•	 Batteries should be replaced by adults 
only (screwdriver not included).

•	 Exhausted batteries are to be 
removed from a product.

•	 Do not burn batteries. Dispose of 
batteries in a safe and appropriate 
manner.

•	 Install new batteries and retry 

function before calling Consumer 
Relations on electronics.

•	 At the end of their useful life, dispose 
of the product/batteries in an 
appropriate collection point.

•	 Uses 3 X AA (1.5V) batteries (included).

CONTAINS 3 X AA/R6P batteries
Batteries or battery packs must be 
removed for recycling and proper 
disposal. When this product has 
reached the end of its useful life, it 
should not be disposed of with other 
household waste. EU legislation for 
Electrical and Electronic Equipment and
Batteries, requires these to be separately 
collected so that they can be treated 
using the best available recovery and 
recycling techniques. This will minimize 
the impact on the environment and 
human health from soil and water 
contamination by any hazardous 
substances, decrease the resources 
required to make new products and 
avoid using up landfill space. Please 
do your part by keeping this product 
out of the municipal waste stream! 
The “wheelie bin” symbol means that it 
should be collected as “waste electrical 
and electronic equipment”. You can 
return an old product to your retailer 
when you buy a similar new one. For 
other options, please contact your local 
council.

Cleaning and storage:
1. Use damp cloth to wipe clean.
2. DO NOT submerge any part of the 
product in water.
3. Remove the batteries for long-term 
storage or periods of non-use.

IMPORTANTE:
•	 Se requiere ensamblaje por un adulto. 

Se requiere un destornillador Philips 
(no incluido).

•	 No cambie ni altere este producto.
•	 No deje a sus niños sin atención en 

ningún momento.
•	 Retira todos los materiales de 

embalaje antes de utilizarlo.
•	 La fuente de luz no puede 

reemplazarse. Es necesario cambiar el 
producto completo. 

Más informaciones sobre baterías: 
•	 Recomendamos pilas alcalinas por 

tener una mayor autonomía.
•	 No mezcles pilas nuevas y viejas.
•	 No mezcles pilas alcalinas, estándar 

(carbono-zinc) o recargables (níquel-
cadmio).

•	 Las pilas no recargables no se deben 
recargar.

•	 Las pilas recargables deben retirarse 
de la unidad antes de cargarlas.

•	 Las pilas recargables sólo deben 
cargarse bajo la supervisión de un 
adulto.

•	 Utiliza únicamente pilas del mismo 
tipo o equivalente al recomendado.

•	 No se deben mezclar diferentes tipos 
de pilas ni pilas nuevas y usadas.

•	 Las pilas deben insertarse con la 
polaridad correcta.

•	 Los terminales de alimentación no 
deben cortocircuitarse.

•	 Verifica que todas las superficies de 
contacto estén limpias y brillantes

•	 antes de instalar las pilas.
•	 Las pilas las deben sustituir 

únicamente adultos (destornillador 
no incluido).

•	 Las pilas agotadas deben retirarse del 
producto.

•	 No quemes las pilas. Deseche las pilas 
de forma segura y adecuada.

•	 Instala pilas nuevas y vuelve a intentar 
que el producto funcione antes de 
llamar a Atención al Consumidor en 
relación con productos electrónicos.

•	 Al final de su vida útil, desecha el 
producto o las pilas en un punto de 
recogida adecuado.

•	 Utiliza 3 pilas AA (1,5 V) (incluidas).

CONTIENE 3 X AA/R6P baterías.
Las baterías o paquetes de baterías 
deben retirarse para su reciclaje y 
eliminación adecuada. Al final de 
su vida útil, no deben desecharse 
junto con otros residuos domésticos. 
La legislación europea requiere que 
se recojan por separado para aplicar 
las mejores técnicas de recuperación 
y reciclaje, minimizando el impacto 
ambiental y sanitario por contaminación 
del suelo y el agua, reduciendo el uso de 
recursos y evitando ocupar vertederos. 
¡Por favor, haga su parte sacando este 
producto de los residuos municipales! 
El símbolo de la papelera significa 
que debe tratarse como “residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos”. 
Puede devolver un producto antiguo 
al minorista al comprar uno nuevo. 
Para otras opciones, consulte con su 
ayuntamiento.

Limpieza y almacenamiento:
1. Utilice un trapo húmedo para 
limpiarlo.
2. NO sumerja ninguna parte del 
producto en agua.
3. Extraiga las pilas si no lo utiliza o lo 
guarda durante mucho tiempo.

For customer service information please visit our website:
www.tinylove.com

Pour tout information clientèle, rendez-vous sur notre site: www.
tinylove.com

Farmers Funday - Play & Explore Piano 
NOTICE D’UTILISATION
Lire les instructions avant utilisation,  

s’y conformer et les garder comme référence.

IMPORTANT:
•	 Assemblage par un adulte requis. 

Nécessite un tournevis cruciforme 
(non fourni).

•	 Ne modifiez ce produit en aucun cas.
•	 Ne laissez jamais des enfants sans 

surveillance.
•	 Retirez tous les éléments d›emballage 

avant utilisation.
•	 Il est impossible de remplacer la 

source lumineuse. Il faut changer 
l’article entier.

Informations supplémentaires 
concernant les piles :
•	 Nous recommandons l’utilisation de 

piles alcalines pour une plus grande 
autonomie

•	 Ne pas mélanger des piles usagées et 
des piles neuves.

•	 Ne pas mélanger des piles alcalines, 
standard (carbone-zinc) ou 
rechargeables (nickel-cadmium).

•	 Les piles non rechargeables ne 
doivent pas être rechargées.

•	 Les piles rechargeables doivent être 
retirées de l’appareil avant d’être 
rechargées.

•	 Les piles rechargeables doivent 
être chargées uniquement sous la 
surveillance d’un adulte.

•	 Utiliser uniquement des piles du 
même type ou d’un type équivalent à 
celui recommandé.

•	 Il ne faut pas mélanger différents 
types de piles ou des piles neuves 
et usagées.

•	 Les piles doivent être insérées en 
respectant la polarité indiquée.

•	 Les bornes d’alimentation ne doivent 
pas être mises en court-circuit.

•	 Vérifier que toutes les surfaces de 
contact sont propres et brillantes 
avant d’installer les piles.

•	 Le remplacement des piles doit 
être effectué exclusivement par des 
adultes (tournevis non inclus).

•	 Les piles usagées doivent être retirées 
du produit.

•	 Ne pas mettre les piles au feu. Les 
piles doivent être mises au rebut de 
manière sûre et appropriée.

•	 Installer des piles neuves et réessayer 
le fonctionnement avant d’appeler 
le service des relations clients chargé 
des produits électroniques.

•	 À la fin de leur durée de vie utile, 
déposer le produit/les piles dans un 
point de collecte approprié.

•	 Utilise 3 piles AA (1,5 V) (incluses).

CONTIENT 3 X AA/R6P batterie.
Les batteries doivent être retirées 
pour recyclage. En fin de vie, ce 
produit ne doit en aucun cas être 
jeté avec les déchets ménagers. 
Les législations européennes 
exigent une collecte séparée pour 
un recyclage efficace, afin de 
protéger l’environnement, la santé, 
et les ressources naturelles. Merci de 
contribuer en sortant ce produit de la 
filière des déchets ménagers.
Le symbole de la poubelle signifie 
qu’il doit être collecté avec les 
« déchets d’équipements électriques et 
électroniques ».
Vous pouvez rapporter un vieux produit 
à votre revendeur lors de l’achat d’un 
neuf. Pour d’autres options, contactez 
votre mairie.
Entretien et Entreposage :
1. Utilisez un chiffon humide pour le 
nettoyage.
2. Aucune partie de ce produit NE DOIT 
être immergée dans l’eau.
3. Enlevez les piles si vous n’utilisez 
pas ou entreposez le produit pour une 
longue période.

BELANGRIJK:
•	 Te monteren door een volwassene. kruiskop 

schroevendraaier nodig (niet inbegrepen).
•	 Verander dit product op geen enkele manier.
•	 Laat uw kinderen geen enkel moment zonder toezicht.
•	 Verwijder alle verpakkingsmaterialen voor gebruik.
•	 De batterij mag niet worden blootgesteld aan extreme 

hitte zoals zonlicht, vuur of dergelijke.

Overige informatie over de batterij: 
•	 Voor een langere levensduur van de batterij raden we 

alkalinebatterijen aan
•	 Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.
•	 Gebruik geen alkalinebatterijen, standaardbatterijen 

(koolstof-zink) of oplaadbare batterijen (nikkel-
cadmium) door elkaar.

•	 Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden 
opgeladen.

•	 Oplaadbare batterijen moeten uit de unit worden 
gehaald voordat ze worden opgeladen.

•	 Oplaadbare batterijen mogen uitsluitend worden 
opgeladen onder toezicht van een volwassene.

•	 Gebruik alleen batterijen die van hetzelfde of een 
gelijkwaardige type zijn als het aanbevolen type.

•	 Verschillende typen batterijen of nieuwe en gebruikte 
batterijen mogen niet door elkaar worden gebruikt.

•	 Batterijen moeten met de juiste polariteit worden 
geplaatst.

•	 De voedingsklemmen mogen niet worden 
kortgesloten.

•	 Controleer voordat je batterijen installeert of alle 
contactoppervlakken schoon en helder zijn.

•	 Batterijen mogen alleen door volwassenen worden 
vervangen (schroevendraaier niet inbegrepen).

•	 Lege batterijen moeten uit een product worden 
verwijderd.

•	 Verbrand batterijen niet. Gooi batterijen op een veilige 
en gepaste manier weg.

•	 Installeer nieuwe batterijen en probeer opnieuw of het 
product functioneert voordat je Consumer Relations 
over elektronica belt.

•	 Geef het product/de batterijen aan het einde van hun 

levensduur af bij een daarvoor bestemd inzamelpunt.
•	 Werkt op 3 X AA-batterijen (1,5 V) (meegeleverd).

BEVAT 3 X AA/R6P Batterijenj.
Batterijen moeten voor recycling verwijderd
worden. Dit product mag niet met huishoudelijk
afval worden weggegooid. EU-regelgeving vereist 
gescheiden inzameling voor optimale recycling, om 
milieu- en gezondheidsrisico’s te beperken, hulpbronnen 
te sparen en stortplaatsgebruik te minimaliseren. Houd 
dit product uit het huishoudafval! Het ‘wielie-bak’ 
symbool betekent dat het als “afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur” moet worden verzameld. Oude 
producten kunnen worden teruggebracht naar de winkel 
bij aankoop van een nieuw exemplaar. Voor andere 
opties, neem contact op met uw gemeente.

Schoonmaken en Bewaren:
1. Gebruik een vochtige doek om schoon te maken.
2. Onderdompel GEEN onderdeel van het product 	
in water.
3. Verwijder de batterijen in geval van langdurig 
opbergen of ongebruik.

Voor klantenservice informatie kunt u terecht op onze website: www.tinylove.com Para receber ajuda do serviço de informação ao cliente, 
por favor visite nosso website: www.tinylove.com

Farmers Funday - Play & Explore Piano 
GUÍA DE INSTRUCCIONES

Leer las instrucciones antes de la utilización, 
seguirlas y conservarlas como referencia.

FrançaisEnglish Nederland

Farmers Funday - Play & Explore Piano 
INSTRUCTIES

Lees eerst de gebruiksaanwijzing en volg deze op. Bewaar deze om later te 
kunnen raadplegen.

Español Português

Para mais informações sobre desenvolvimento e dicas de brincadeiras 
visite: www.tinylove.com

Farmers Funday - Play & Explore Piano 
GUIA DE INSTRUÇÕES

Ler as instruções antes de utilizar e conservá-las como informação.

Deutsch

Farmers Funday - Play & Explore Piano 
GEBRAUCHSANLEITUNG

Lies die Anweisungen vor Gebrauch, 
befolge sie und halte sie nachschlagebereit.

Für Informationen zu unserem Kundenservice besuchen 
Sie bitte unsere Website: www.tinylove.com

6M+ E5120IS067 0C

For more developmental information and playing tips 
please visit: 
www.tinylove.com

Manufactured by: 
Tiny Love Ltd. Korendijk 5, NL-5704 RD, Helmond.

© �All rights reserved, Tiny Love Ltd.



ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ:
•	 Απαιτείται συναρμολόγηση από 

ενήλικα. Απαιτείται κατσαβίδι Philips 
(δεν περιλαμβάνεται).

•	 Μην τροποποιείτε και μην αλλάζετε 
το παρόν προϊόν με οποιονδήποτε 
τρόπο.

•	 Μην αφήνετε το παιδί σας χωρίς 
επιτήρηση οποιαδήποτε στιγμή.

•	 Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας 
πριν από τη χρήση.

•	 Η μπαταρία δεν πρέπει να εκτίθεται 
σε υπερβολική θερμότητα όπως 
ηλιοφάνεια, φωτιά ή παρόμοιο.

Άλλες πληροφορίες για τις μπαταρίες:
•	 Συνιστούμε τη χρήση αλκαλικών 

μπαταριών για μεγαλύτερη διάρκεια 
ζωής της μπαταρίας.

•	 Δεν πρέπει να αναμιγνύετε παλιές και 
καινούριες μπαταρίες.

•	 Μην αναμιγνύετε αλκαλικές, 
τυπικές (άνθρακα-ψευδαργύρου) ή 
επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) 
μπαταρίες.

•	 Οι μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες 
δεν πρέπει να επαναφορτίζονται.

•	 Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες 
πρέπει να αφαιρούνται από τη μονάδα 
πριν φορτιστούν.

•	 Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες 
πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την 
επίβλεψη ενηλίκου.

•	 Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες ίδιου ή 
ισοδύναμου τύπου όπως συνιστάται.

•	 Δεν πρέπει να αναμιγνύονται 
διαφορετικοί τύποι μπαταριών 
ή καινούριες με μεταχειρισμένες 
μπαταρίες.

•	 Οι μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται 
με τη σωστή πολικότητα.

•	 Οι ακροδέκτες τροφοδοσίας δεν 
πρέπει να βραχυκυκλώνονται.

•	 Ελέγξτε ότι όλες οι επιφάνειες επαφής 
είναι καθαρές και φωτεινές πριν 
τοποθετήσετε τις μπαταρίες.

•	 Οι μπαταρίες πρέπει να 
αντικαθίστανται μόνο από ενήλικες 
(δεν περιλαμβάνεται το κατσαβίδι).

•	 Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να 
αφαιρούνται από το προϊόν.

•	 Μην καίτε τις μπαταρίες. Απορρίψτε τις 
μπαταρίες με ασφαλή και κατάλληλο 
τρόπο.

•	 Τοποθετήστε νέες μπαταρίες και 
δοκιμάστε ξανά τη λειτουργία 
πριν καλέσετε το Τμήμα Σχέσεων 
Καταναλωτή για ηλεκτρονικά.

•	 Στο τέλος της ωφέλιμης ζωής τους, 
απορρίψτε το προϊόν/τις μπαταρίες σε 
κατάλληλο σημείο συλλογής.

•	 Χρησιμοποιεί 3 μπαταρίες AA (1,5V) 
(περιλαμβάνονται). 

ΠΕΡΙΕΧΕΙ 3 X AA/R6P μπαταρίες.
Οι μπαταρίες ή οι συστοιχίες 
μπαταριών πρέπει να αφαιρούνται 
για ανακύκλωση και σωστή 
απόρριψη. Όταν το προϊόν φτάσει στο 
τέλος της ωφέλιμης ζωής του, δεν πρέπει 
να απορρίπτεται μαζί με άλλα οικιακά 
απόβλητα. Η νομοθεσία της ΕΕ απαιτεί 
την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών και 
ηλεκτρονικών συσκευών και μπαταριών 
για να επιτευχθεί η καλύτερη δυνατή 
ανάκτηση και ανακύκλωση, μειώνοντας 
τους κινδύνους για το περιβάλλον και 
την ανθρώπινη υγεία από ρύπανση του 
εδάφους και του νερού, μειώνοντας 
την ανάγκη για νέες πρώτες ύλες 
και αποφεύγοντας την επιβάρυνση 
των χωματερών. Παρακαλούμε να 
βοηθήσετε κρατώντας αυτό το προϊόν 
μακριά από τα δημοτικά απορρίμματα! 
Το σύμβολο του κάδου απορριμμάτων 
σημαίνει ότι πρέπει να συλλεχθεί ως 
“απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού”. Μπορείτε να επιστρέψετε 
ένα παλιό προϊόν στον λιανοπωλητή 
κατά την αγορά νέου παρόμοιου 
προϊόντος. Για άλλες επιλογές, 
επικοινωνήστε με τον τοπικό δήμο.
Καθαρισμός και αποθήκευση:
1.	 Χρησιμοποιήστε εμποτισμένο πανί για 

να το σκουπίσετε μέχρι να καθαρίσει.
2.	 ΜΗ βυθίζετε οποιοδήποτε μέρος του 

προϊόντος σε νερό.
3.	 Αφαιρείτε τις μπαταρίες σε περίπτωση 

μακροχρόνιας αποθήκευσης ή σε 
περιόδους μη χρήσης.

• يجب عدم حرق البطاريات. تخلص من 	
البطاريات بطريقة آمنة ومناسبة.

• يجب تركيب بطاريات جديدة وتجربة التشغيل 	
قبل الاتصال بعلاقات المستهلكين الخاصة 

بالأجهزة الإلكترونية.
• في نهاية فترة صلاحية البطارية، تخلص من 	

المنتج/البطاريات في نقطة تجميع مناسبة.
• تستخدم 3 بطاريات AA ‏)1.5 فولت( )مضمنة(.	

P6R/AA يحتوي على 3 بطاريات من نوع

يجب إزالة البطاريات أو حزم البطاريات لإعادة 
التدوير والتخلص الصحيح. عند انتهاء عمر 

المنتج، لا يجب التخلص منه مع النفايات المنزلية 
الأخرى. تشترط تشريعات الاتحاد الأوروبي للأجهزة 
الكهربائية والإلكترونية والبطاريات جمعها بشكل 
منفصل لتتم معالجتها باستخدام أفضل التقنيات 

المتاحة. هذا يقلل التأثير البيئي والصحي من 
التلوث ويخفض استخدام الموارد ويجنب امتلاء 

مكبات النفايات. الرجاء المساعدة بعدم التخلص 
من هذا المنتج مع النفايات المنزلية! رمز “سلة 

المهملات المتحركة” يعني أنه يجب جمعه كنفايات 
أجهزة كهربائية وإلكترونية. يمكنك إعادة منتج 
قديم إلى المتجر عند شراء منتج جديد مماثل. 

للخيارات الأخرى، اتصل بالبلدية المحلية.

التنظيف والتخزين:
1. استخدم قطعة قماش مبللة للتنظيف.

2. لا تغمر أيًا من أجزاء المنتج بالماء.
3. أزل البطاريات للتخزين طويل المدى أو فترات عدم 

الاستخدام.

SvenskaDanskSuomi

Farmers Funday - Play & Explore Piano
MANUALE D’ISTRUZIONI

Leggere le istruzioni prima dell’uso, attenersi ad esse e conservarle per 
riferimento futuro.

Per informazioni sull'assistenza clienti, 
visitare il nostro sito web: www.tinylove.com

Farmers Funday - Play & Explore Piano
KÄYTTÖOHJEET

Lue käyttöohjeet ennen käyttöä ja noudata niitä. Säilytä ohjeet 
vastaisuuden varalle.

Lisätietoja asiakaspalvelusta sivuiltamme: 
 www.tinylove.com

Farmers Funday - Play & Explore Piano
BETJENINGSVEJLEDNING

Læs brugsanvisningen før brug, følg den og gem den til senere brug.

Der findes oplysninger om kundeservice 
på vores websted: www.tinylove.com

Farmers Funday - Play & Explore Piano
INSTRUKTIONSGUIDE

Läs anvisningarna före användningen, följ dem och spara  
dem för framtida bruk.

För kundserviceinformation besök vår hemsida: 
 www.tinylove.com

Italiano

Farmers Funday - Play & Explore Piano 
BRUKSANVISNING

Les bruksanvisningene før bruk, følg dem og ta vare på dem.

For kundeservice informasjon vennligst 
besøk vår hjemmeside: www.tinylove.com

Norsk

Farmers Funday - Play & Explore Piano
ΟΔΗΓΊΕΣ

Διαβάστε τις οδηγίες πριν από τη χρήση, ακολουθήστε τις και 
χρησιμοποιείτε τις ως αναφορά.

Ελληνικά

Για περισσότερες συμβουλές σχετικά με την ανάπτυξη και το παιχνίδι, 
επισκεφτείτε την ιστοσελίδα: �www.tinylove.com

عربيه

ةروطتلما تامولعلما نم ديزلم

www.tinylove.com :عقولما ةرايز ءاجرلا ،بعللا حئاصنو

1. 2. 3.

Farmers Funday - Play & Explore Piano
كتيب التعليمات

اقرأ الإرشادات جيدًًا قبل الاستخدام، واتبعها واحتفظ بها للرجوع إليها في أي وقت.

IMPORTANTE:
•	 Richiesto assemblaggio da parte di un 

adulto. È necessario un cacciavite a 
stella (non incluso).

•	 Non modificare o alterare questo 
prodotto in alcun modo.

•	 Non lasciare mai il bambino senza 
sorveglianza.

•	 Rimuovi tutto il materiale di 
imballaggio prima dell›uso.

•	 La batteria non deve essere esposta a 
calore eccessivo, come la luce solare, il 
fuoco o simili.

Altre informazioni sulle batterie: 
•	 Per una maggiore durata, consigliamo 

l’uso di batterie alcaline.
•	 Non utilizzare batterie vecchie e nuove 

insieme.
•	 Non utilizzare insieme batterie alcaline, 

standard (zinco-carbone) o ricaricabili 
(nichel-cadmio).

•	 Le batterie non ricaricabili non devono 
essere ricaricate.

•	 Le batterie ricaricabili devono essere 
rimosse dall’unità prima di essere 
caricate.

•	 Le batterie ricaricabili devono essere 
caricate solo sotto la supervisione di 
un adulto.

•	 Utilizzare solo batterie dello stesso tipo 
o equivalenti come raccomandato.

•	 Non utilizzare insieme tipi diversi di 
batterie o batterie nuove e usate.

•	 Le batterie devono essere inserite con 
la polarità corretta.

•	 I terminali di alimentazione non 
devono essere messi in corto.

•	 Controllare che tutte le superfici di 
contatto siano pulite e lucide prima di 
installare le batterie.

•	 Le batterie devono essere sostituite 
solo da adulti (cacciavite non incluso).

•	 Le batterie scariche devono essere 

rimosse dal prodotto.
•	 Non bruciare le batterie. Smaltirle in 

modo sicuro e appropriato.
•	 Installare nuove batterie e verificare il 

funzionamento corretto del prodotto 
prima di contattare il servizio clienti 
per problemi all’elettronica.

•	 Al termine della vita utile, smaltire il 
prodotto/le batterie in un apposito 
punto di raccolta.

•	 Utilizza 3 batterie AA (1,5 V) (incluse).

CONTIENE 3 X AA/R6P batteria.
Le batterie devono essere rimosse 
per essere riciclate o smaltite 
correttamente. alla fine della loro 
vita utile, non smaltire con i rifiuti 
domestici. le normative ue prevedono 
raccolta separata per le migliori tecniche 
di recupero, riducendo l’impatto 
ambientale e sanitario e risparmiando 
risorse e spazio in discarica. contribuire 
mantenendo questo prodotto fuori 
dai rifiuti municipali! il simbolo del 
cestino indica “rifiuti da apparecchiature 
elettriche ed elettroniche”. è possibile 
restituire il prodotto usato al rivenditore 
acquistando uno nuovo; per alternative, 
contattare il comune di residenza.

Manutenzione e conservazione:
1.	 Utilizzare un panno umido per la  

pulizia.
2.	 NON immergere in acqua nessuna 

parte del prodotto.
3.	 Rimuovere le pile se si ripone per un 

lungo periodo o non viene utilizzato 
per molto tempo.

TÄRKEÄÄ:
•	 Aikuisen koottava. 

Ristipääruuvimeisselillä tarpeen (ei 
toimiteta).

•	 Älä muuntele tai muuta tätä tuotetta 
millään tavalla.

•	 Älä jätä lastasi hetkeksikään ilman 
valvontaa.

•	 Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen 
käyttöä.

•	 Älä altista akkua liialliselle 
kuumuudelle auringonpaisteesta, 
tulesta tai vastaavasta.

Lisätietoja paristoista: 
•	 Suosittelemme pitkään kestävien 

alkaliparistojen käyttöä
•	 Älä käytä yhdessä vanhoja ja uusia 

paristoja.
•	 Älä käytä yhdessä alkaliparistoja, 

tavallisia paristoja (hiili-sinkki) tai 
ladattavia akkuja (nikkeli-kadmium).

•	 Muita kuin ladattavia akkuja ei saa 
ladata uudelleen.

•	 Ladattavat akut on poistettava 
laitteesta ennen lataamista.

•	 Ladattavia akkuja saa ladata vain 
aikuisen valvonnassa.

•	 Käytä vain suosituksen mukaisia tai 
vastaavan tyyppisiä paristoja.

•	 Erityyppisiä paristoja tai uusia ja 
käytettyjä paristoja ei saa käyttää 
yhdessä

•	 Paristot on asetettava koteloon oikein 
päin.

•	 Syöttöliittimien välille ei saa 
muodostaa oikosulkua.

•	 Tarkista ennen paristojen asentamista, 
että kaikki kosketuspinnat ovat 
puhtaita ja kiiltäviä.

•	 Vain aikuinen saa vaihtaa paristot 
(ruuvimeisseli ei sisälly pakkaukseen).

•	 Tyhjät paristot on poistettava 
tuotteesta.

•	 Älä polta paristoja. Hävitä paristot 

turvallisella ja asianmukaisella tavalla.
•	 Elektroniikkaan liittyvien ongelmien 

yhteydessä asenna uudet 
paristot ja yritä käyttää toimintoa 
uudelleen ennen kuin otat yhteyttä 
asiakaspalveluun.

•	 Hävitä tuote/paristot käyttöiän 
päätyttyä viemällä ne asianmukaiseen 
keräyspisteeseen.

•	 Käyttää 3 X AA (1,5 V) paristoa (sisälly).

CONTIENE 3 X AA/R6P batteria.
Le batterie devono essere rimosse 
per essere riciclate o smaltite 
correttamente. alla fine della loro 
vita utile, non smaltire con i rifiuti 
domestici. le normative ue prevedono 
raccolta separata per le migliori tecniche 
di recupero, riducendo l’impatto 
ambientale e sanitario e risparmiando 
risorse e spazio in discarica. contribuire 
mantenendo questo prodotto fuori 
dai rifiuti municipali! il simbolo del 
cestino indica “rifiuti da apparecchiature 
elettriche ed elettroniche”. è possibile 
restituire il prodotto usato al rivenditore 
acquistando uno nuovo; per alternative, 
contattare il comune di residenza.

Puhdistus ja Säilytys:
1.	 Käytä kosteaa liinaa pyyhkimiseen.
2.	 NO tuotteen osia voidaan upottaa 

veteen.
3.	 Paristot on työnnettävä sisään niin, 

että navat tulevat oikein päin.

VIGTIGT:
•	 Samling skal foretages af en voksen. 

Stjerneskruetrækker nødvendig 
(medfølger ikke).

•	 Foretag ikke ændringer eller 
modifikationer af dette produkt på 
nogen måde.

•	 Efterlad aldrig barnet uden opsyn.
•	 Fjern alle emballagematerialer før 

brug.
•	 Batteriet må ikke udsættes for 

overdreven varme fra f.eks. solskin, ild 
eller lignende.

Andre batterioplysninger:
•	 Vi anbefaler alkaliske batterier for 

længere batterilevetid
•	 Bland ikke gamle og nye batterier.
•	 Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-

zink) eller genopladelige (nikkel-
cadmium) batterier.

•	 Ikke-genopladelige batterier må ikke 
genoplades.

•	 Genopladelige batterier skal fjernes fra 
enheden, før de oplades.

•	 Genopladelige batterier må kun 
oplades under opsyn af voksne.

•	 Brug kun batterier af samme eller 
tilsvarende type som anbefalet.

•	 Forskellige typer batterier eller nye og 
brugte batterier må ikke blandes

•	 Batterier skal isættes med den korrekte 
polaritet.

•	 Forsyningsklemmerne må ikke 
kortsluttes.

•	 Kontroller, at alle kontaktflader er rene 
og lyse, før du installerer batterier.

•	 Batterier bør kun udskiftes af voksne 
(skruetrækker medfølger ikke).

•	 Opbrugte batterier skal fjernes fra et 
produkt.

•	 Brænd ikke batterier. Bortskaf batterier 
på en sikker og hensigtsmæssig måde.

•	 Installer nye batterier, og prøv 
funktionen igen, før du ringer til 
Consumer Relations vedrørende 
elektronik.

•	 Efter endt levetid skal produktet/
batterierne bortskaffes på et passende 
indsamlingssted.

•	 Bruger 3 X AA (1,5V) batterier (ikke).

INDEHOLDER 3 X AA/R6P batteri.
Batterier eller batteripakker skal 
fjernes til genbrug og korrekt 
bortskaffelse. Når dette produkt 
har nået slutningen af sin levetid, 
må det ikke bortskaffes med almindeligt 
husholdningsaffald. EU-lovgivning 
kræver separat indsamling af elektrisk 
og elektronisk udstyr og batterier for 
at sikre bedst mulig genanvendelse og 
behandling. Dette minimerer miljø- og 
sundhedsrisici, reducerer råvareforbrug 
og sparer plads på lossepladsen. Hold 
produktet ude af husholdningsaffaldet! 
“Wheelie bin”-symbolet betyder, at 
det skal indsamles som “elektrisk og 
elektronisk affald”. Du kan returnere et 
gammelt produkt til forhandleren ved 
køb af et nyt. For andre muligheder 
kontakt din kommune.

Rengøring og opbevaring:
1.	 Brug en fugtig klud til aftørring.
2.	 INGEN dele af produktet må 

nedsænkes i vand.
3.	 Fjern batterierne, hvis produktet enten 

skal opbevares eller tages ud af drift 
igennem længere tid.

VIKTIGT
•	 Montering av en vuxen krävs. Kräver 

en Philips skruvmejsel (ingår ej).
•	 Justera eller ändra inte på något sätt 

denna produkt.
•	 Lämna aldrig dina barn utan uppsyn.
•	 Ta bort allt förpackningsmaterial före 

användning.
•	 Exponera inte batteriet för värme som 

solsken, eld eller liknande.

Annan batteriinformation: 
•	 Vi rekommenderar alkaliska batterier 

för längre batteritid
•	 Blanda inte gamla och nya batterier.
•	 Blanda inte alkaliska batterier, 

standardbatterier (kol-zink) eller 
uppladdningsbara batterier (nickel-
kadmium).

•	 Icke uppladdningsbara batterier ska 
inte laddas.

•	 Uppladdningsbara batterier ska tas ur 
enheten innan de laddas.

•	 Uppladdningsbara batterier får endast 
laddas under uppsikt av vuxen.

•	 Använd endast batterier av 
samma eller motsvarande typ som 
rekommenderas.

•	 Olika typer av batterier eller nya och 
använda batterier får inte blandas

•	 Batterier ska sättas i med rätt polaritet.
•	 Matningsplintarna får inte kortslutas.
•	 Kontrollera att alla kontaktytor är rena 

och ljusa innan du installerar batterier.
•	 Batterier bör endast bytas av vuxna 

(skruvmejsel ingår ej).
•	 Förbrukade batterier ska avlägsnas från 

en produkt.
•	 Bränn inte batterier. Avyttra batterier 

på ett säkert och lämpligt sätt.
•	 Sätt i nya batterier och försök igen 

innan du ringer Konsumentkontakten 
om elektronik.

•	 Vid slutet av produktens/batteriernas 
livslängd ska produkten/batterierna 
lämnas på en lämplig insamlingsplats.

•	 Använder 3 X AA (1,5V) batterier 
(ingår).

INNEHÅLLER 3 X AA/R6P batteri.
Batterier eller batteripaket ska tas 
bort för återvinning och korrekt 
avfallshantering. 
När produkten nått slutet av sin 
livslängd ska den inte kastas med vanligt 
hushållsavfall. EU-lagstiftning kräver 
separat insamling för bästa återvinning 
och behandling, vilket minimerar 
miljö- och hälsorisker, sparar resurser 
och avlastar deponi. Var god bidra 
genom att hålla produkten utanför 
hushållsavfallet! Symbolen med sopkärl 
betyder att produkten ska samlas in som 
“elektriskt och elektroniskt avfall”. Du kan 
lämna tillbaka en gammal produkt till 
återförsäljaren vid köp av ny. För andra 
alternativ, kontakta din kommun.

Rengöring och förvaring:
1.	 Torka av med en fuktig trasa. 
2.	 Doppa INTE någon del av produkten 

i vatten.
3.	 Avlägsna batterierna för långvarig 

förvaring eller om babysittern inte ska 
användas under längre perioder.

VIKTIG:
•	 Montering av voksen påkrevd. Bruk en 

stjerne-skrutrekker (ikke inkludert).
•	 Dette produktet må ikke på noen 

måte modifiseres eller endres.
•	 Forlat aldri barnet uten tilsyn.
•	 Fjern all emballasje før bruk.
•	 Batteriet må ikke eksponeres for sterk 

varme som solskinn, ild eller lignende.

Annen informasjon om batterier:
•	 Vi anbefaler alkaliske batterier for 

lengre batterilevetid.
•	 Ikke bland gamle og nye batterier.
•	 Ikke bland alkaliske, standard 

(karbon-sink) eller oppladbare (nikkel-
kadmium) batterier.

•	 Ikke-oppladbare batterier skal ikke 
lades opp.

•	 Oppladbare batterier skal tas ut av 
enheten før de lades.

•	 Oppladbare batterier skal kun lades 
under oppsyn av en voksen.

•	 Bruk kun batterier av samme eller 
tilsvarende type som anbefalt.

•	 Forskjellige batterityper eller nye og 
brukte batterier må ikke blandes.

•	 Batteriene må settes inn med riktig 
polaritet.

•	 Batteripolene må ikke kortsluttes.
•	 Kontroller at alle kontaktflater er rene 

og blanke før du setter inn batteriene.
•	 Batterier skal kun skiftes ut av voksne 

(skrutrekker følger ikke med).
•	 Utladede batterier skal fjernes fra 

produktet.
•	 Batterier må ikke brennes. Kasser 

batteriene på en sikker og 
hensiktsmessig måte.

•	 Sett inn nye batterier og prøv 
funksjonen på nytt før du ringer vår 
kundekontakt om elektronikk.

•	 Kast produktet/batteriene på et egnet 
innsamlingssted etter endt levetid.

•	 Bruker 3 X AA (1,5V) batterier 
(inkludert).

INNEHOLDER 3 X AA/R6P batteri.
Batterier eller batteripakker må 
fjernes for resirkulering og korrekt 
avhending. Når produktet har 
nådd slutten av sin levetid, skal 
det ikke kastes sammen med vanlig 
husholdningsavfall. EU-lovgivning 
krever separat innsamling for elektrisk 
og elektronisk utstyr og batterier for 
best mulig gjenvinning og behandling. 
Dette minimerer miljø- og helserisiko, 
reduserer ressursbruk og sparer plass 
på fyllplass. Vennligst bidra ved å holde 
produktet utenfor husholdningsavfallet! 
Symbolet med søppelbøtte betyr at 
produktet skal samles inn som “elektrisk 
og elektronisk avfall”. Du kan returnere 
gammelt produkt til forhandler ved kjøp 
av nytt. For andre alternativer, kontakt 
kommunen.

Rengjøring og oppbevaring:
1.	 Rengjøres med en fuktig klut.
2.	 IKKE SENK noen av delene av 

innretningen i vann.
3.	 Fjern batteriene ved 

langtidsoppbevaring og når den ikke 
blir brukt over lengre tid.

مهم:
• يتم تركيب المنتج من قبل الكبار. يلزم وجود 	

مفك براغي من نوع Philips )غير مضمن(.
• لا تقم بتعديل هذا المنتج أو تغييره بأي 	

طريقة.
• لا تترك الأطفال بدون مراقبة في أي وقت.	
• أزل جميع مواد التغليف قبل الاستخدام.	
• لا يجوز تعريض البطارية لحرارة زائدة مثل 	

اشعة الشمس أو النار أو ما شابه ذلك.

معلومات البطارية الأخرى:
• نوصي باستخدام البطاريات القلوية لإطالة 	

عمر البطارية
• يجب عدم الجمع بين البطاريات القديمة 	

والجديدة.
• يجب عدم الجمع بين البطاريات القلوية أو 	

القياسية )الكربون والزنك( أو القابلة لإعادة 
الشحن )النيكل والكادميوم(.

• يجب عدم إعادة شحن البطاريات غير القابلة 	
لإعادة الشحن.

• يجب إزالة البطاريات القابلة لإعادة الشحن 	
من الوحدة قبل شحنها.

• يجب عدم شحن البطاريات القابلة لإعادة 	
الشحن إلا تحت إشراف شخص بالغ.

• يجب استخدام البطاريات من نفس النوع 	
الموصى به أو ما يعادله فقط.

• يجب عدم الخلط بين أنواع البطاريات 	
المختلفة أو البطاريات الجديدة والمستعملة

• يجب إدخال البطاريات مع توجيه الأقطاب 	
بصورة صحيحة.

• يجب عدم وجود قصر في دائرة أطراف 	
الإمداد.

• تأكد من أن جميع أسطح التلامس نظيفة 	
ولامعة قبل تركيب البطاريات.

• يجب استبدال البطاريات بواسطة البالغين 	
فقط )لم يتم تضمين مفك البراغي(.

• يجب إزالة البطاريات المستنفدة من المنتج.	


